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Zmluva o zabezpečení reklamných služieb

uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení 
a v súlade s právnym poriadkom Slovenskej republiky (ďalej len „zmluva“)

medzi zmluvnými stranami

Objednávateľ
Sídlo:
IČO:
DIČ:
IČ DPH: 
v zastúpení:

Československá obchodná banka, a. s.
Žižkova 11, 811 02 Bratislava 
36854140 
2022502768 
SK7020000218
Ing. Ľubomír Mráz, manažér oddelenia manažmentu nákupu 
Ing. Martin Gazárek, riaditeľ zákazníckej divízie 

zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka 
č. 4314/B

(ďalej len „ČSOB“ alebo „objednávateľ“)

Poskytovateľ:
Zastúpený: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu:
IČO:
DIČ:
IČ DPH:
Zapísaná:

Národné poľnohospodárske a potravinárske centrum
Ing. Zuzana Nouzovská, generálna riaditeľka
Štátna pokladnica
SK43 8180 0000 0070 0050 3275
42337402
2023975107
SK2023975107
Zriaďovacia listina MPaRV SR č.j. 2451/2017-250

(ďalej len „Poskytovateľ“)

(objednávateľ a Poskytovateľ spolu ďalej len „zmluvné strany“)

za nasledovných, zmluvnými stranami dohodnutých podmienok:

Článok I 
Predmet zmluvy

1. Predmetom zmluvy je zabezpečenie reklamných služieb pre objednávateľa 
Poskytovateľom na medzinárodnej vedeckej konferencii „Nástroje hodnotenia a riadenia 
rizík v agropotravinárskom sektore“, organizovanej Poskytovateľom, ktorá sa uskutoční 
v dňoch 17.-18. októbra 2018 v Bratislave.

Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť za reklamné služby Poskytovateľa vykonané podľa 
článku III bodu 1 písm. a) tejto zmluvy odplatu dojednanú v článku III, bod 2 písm. a) tejto 
zmluvy.

Článok II
Doba trvania zmluvy a ukončenie zmluvy

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, odo dňa jej podpisu oboma zmluvnými stranami do 
30.10.2018. Zmluvné strany sa dohodli, že pred uplynutím dojednanej doby trvania 
zmluvy, táto zmluva zaniká aj:

a) na základe písomnej dohody obidvoch zmluvných strán;
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b) jednostranným odstúpením v súlade s touto zmluvou a/alebo s príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka.

2. Objednávateľ a Poskytovateľ sú oprávnení odstúpiť od zmluvy výlučne v prípade, ak 
niektorá zo zmluvných strán poruší dohodnuté zmluvné povinnosti a v lehote určenej 
v písomnej výzve nezjedná nápravu. Účinky odstúpenia nastanú dňom, keď prejav vôle 
jednej zmluvnej strany o odstúpení bude doručený druhej zmluvnej strane.

Článok III
Práva a povinnosti zmluvných strán

1. Práva a povinnosti Poskytovateľa:
a) Poskytovateľ sa zaväzuje pre objednávateľa zabezpečiť poskytnutie reklamných 

služieb v nasledovnom rozsahu :
- Vystavenie loga ČSOB v hlavnej rokovacej sále a na reklamnom paneli (3.riadok, 

veľkostné rozlíšenie)
Uvedenie mena a loga ČSOB na plátne v hlavnej rokovacej sále počas prestávok 
Uvedenie mena a loga ČSOB na konferenčných materiáloch (3.riadok, veľkostné 
rozlíšenie)

- Zverejnenie mena a loga ČSOB na príslušnej internetovej -  webovej stránke 
konferencie minimálne v čase od 15. 09. 2018 do 30. 10. 2018.

b) Poskytovateľ je povinný zaslať fotodokumentáciu zrealizovaných reklamných služieb 
kontaktnej osobe objednávateľa uvedenej v článku IV bod 1 tejto zmluvy najneskôr 
do 30.10.2018.

c) V prípade, že Poskytovateľ si nesplní svoje záväzky vyplývajúce z tejto zmluvy riadne 
a včas, objednávateľ má právo vyúčtovať Poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 
36 EUR za každé takého porušenie. Právo na náhradu škody tým nie je dotknuté.

2. Práva a povinnosti objednávateľa:

a) Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť za reklamné služby odplatu vo výške 300,- EUR 
(slovom: tristo eur bez DPH. Výška sumy za odplatu je konečná. Odplata bude 
uhradená na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom najneskôr do 5 pracovných 
dní po skončení konferencie s lehotou splatnosti 30 dní od vystavenia faktúry na účet 
uvedený vo faktúre. V prípade, ak faktúra nebude spĺňať formálne a obsahové 
náležitosti podľa zákona, je objednávateľ oprávnený faktúru vrátiť a písomne požiadať 
Poskytovateľa o odstránenie nedostatkov. V tomto prípade nová lehota splatnosti 
faktúry začne plynúť dňom nasledujúcim po dni, keď bola objednávateľovi doručená 
nová faktúra. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom odpísania predmetnej sumy 
z účtu objednávateľa v prospech účtu Poskytovateľa.

b) Objednávateľ je povinný dodať Poskytovateľovi podklady pre vykonanie reklamnej 
služby najneskôr do 25. septembra 2018. Nedodanie pokladov v stanovenom termíne 
nemá za následok porušenie povinnosti zo strany Poskytovateľa.

Článok IV
Osobitné ustanovenia
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1. Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje menovať kontaktnú osobu, ktorá bude
organizačne zabezpečovať všetky činnosti súvisiace s plnením podľa tejto zmluvy. 
Kontaktnou osobou za objednávateľa je Mária Bakošová, 02/59668267,
mbakosova@csob.sk.
Kontaktnou osobou za Poskytovateľa je Tatiana Čičová, 02/58243300,
tatiana.cicova@vuepp.sk

2. Zmluvné strany sa zaväzujú bez zbytočného odkladu navzájom si oznamovať všetky 
informácie, ktoré by mohli mať vplyv na riadne plnenie zmluvy.

3. Zodpovednosť za škodu sa riadi ustanoveniami § 373 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. 
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.

4. Zmluvné strany súhlasia, že všetky informácie a skutočnosti, ktoré získali akýmkoľvek 
spôsobom o druhej zmluvnej strane a jej činnosti pri uzavretí a plnení tejto zmluvy, 
avšak nielen v súvislosti s ňou, sa považujú za dôverné a majú charakter obchodného 
tajomstva. Zmluvné strany sa zaväzujú takéto informácie a skutočnosti neposkytnúť a 
nesprístupniť tretím osobám a nevyužiť ich na iný účel ako na plnenie tejto zmluvy. 
Záväzok mlčanlivosti zostáva v platnosti aj po zmene alebo ukončení tejto zmluvy, a to 
po celú dobu, kedy je jeho porušenie schopné spôsobiť škodu. Zmluvné strany sa 
zaväzujú, že budú so získanými dôvernými informáciami a obchodným tajomstvom 
nakladať tak, aby nedošlo k ich zverejneniu, sprístupneniu alebo poskytnutiu 
neoprávneným osobám alebo ich úniku, a to aj z nedbanlivosti.

Článok V
Osobitné protikorupčné ustanovenia

1. Zmluvné strany sa nesmú dopustiť, nesmú schváliť ani povoliť žiadne konanie, ktoré by 
spôsobilo, že by zmluvné strany a/alebo osoby ovládané zmluvnými stranami porušili 
akékoľvek platné protikorupčné všeobecne záväzné právne predpisy. Tato povinnosť sa 
vzťahuje najmä na neoprávnené plnenia zástupcom alebo zamestnancom orgánov 
verejnej správy a/alebo blízkym osobám zástupcov alebo zamestnancov orgánov verejnej 
správy.

2. Každá zmluvná strana sa zaväzuje, že neponúkne, neposkytne, ani sa nezaviaže 
poskytnúť žiadnemu zamestnancovi, zástupcovi alebo tretej strane konajúcej v mene 
druhej zmluvnej strany, a rovnako neprijme ani sa nezaviaže prijať od žiadneho 
zamestnanca, zástupcu alebo tretej strany konajúcej v mene druhej zmluvnej strany 
žiadny dar, ani inú výhodu, či už peňažnú alebo inú, na ktorú príjemca nemá právny nárok 
pri dojednávaní, uzatváraní alebo pri plnení zmluvy.

3. Zmluvné strany sa zaväzujú bezodkladne vzájomne sa informovať, pokiaľ si budú vedomé 
alebo budú mať konkrétne podozrenie na korupciu pri dojednávaní, uzatváraní alebo pri 
plnení zmluvy.

4. V prípade, že niektorá zo zmluvných strán poruší akúkoľvek svoju povinnosť podľa bodu 
1. až 3. tohto článku zmluvy, alebo pokiaľ má zmluvná strana dôvodnú príčinu domnievať 
sa, že povinnosti druhej zmluvnej strany podľa bodu 1. až 3. tohto článku zmluvy boli alebo 
sú porušované, môže dotknutá zmluvná strana (tá, ktorá povinnosť neporušila) zmluvu 
vypovedať s okamžitou účinnosťou.

Článok VI
Záverečné ustanovenia
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1. Práva a povinnosti touto zmluvou zvlášť neupravené sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákcnníka a ostatnými všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými 
na území Slovenskej republiky.

2. Zmluvu je možné meniť a dopĺňať iba písomnými dodatkami po dohode obidvoch 
zmluvných strán.

3. V prípade akéhokoľvek nedorozumenia alebo sporu sa zmluvné strany zaväzujú riešiť ich 
prednostne cestou vzájomnej dohody. Spory, ktoré sa nepodarí vyriešiť vzájomnou 
dohodou, bude riešiť súd príslušný v zmysle platných právnych predpisov.

4 Písomnosti súvisiace s touto zmluvou sa doručujú druhej zmluvnej strane doporučenou 
zásielkou na adresu (adresu sídla) zmluvnej strany uvedenú v záhlaví tejto zmluvy resp. 
na adresu jej sídla uvedenú v obchodnom registri alebo v inom registri, v ktorom je 
zapísaná, okrem prípadov keď v súlade s touto zmluvou postačuje komunikácia 
prostredníctvom elektronickej pošty, telefonicky alebo faxom. Akúkoľvek zmenu 
uvedených údajov je zmluvná strana povinná vopred oznámiť druhej zmluvnej strane. 
Všetky písomnosti sa považujú za doručené aj v prípade, ak zmluvná strana svojím 
konaním alebo opomenutím zmarí doručenie písomnosti a písomnosť pošta vráti ako 
nedoručenú. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zmarenia doručenia účinky 
doručenia nastávajú v piaty deň odo dňa odoslania písomnosti/zásielky druhej zmluvnej 
strane. Účinky doručenia nastávajú aj vtedy, ak zmluvná strana odmietne prevziať 
písomnosť a to dňom tohto odmietnutia.

5. Zmluva sa vyhotovuje v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom 
objednávateľ obdrží dve (2) vyhotovenia a Poskytovateľ dve (2) vyhotovenia.

6. Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami.

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluvu uzatvorili slobodne a vážne, nie v tiesni a za 
nápadne nevýhodných podmienok, prečítali ju, porozumeli jej a nemajú proti jej forme 
a obsahu žiadne výhrady, čo potvrdzujú vlastnoručnými podpismi.

V Bratislave, dňa V Bratislave, dňa

Za Obie^ávateľa Za Poskvto^ateľa

Ing. Ľulpomír Mráz
manažér oddelenia manažmentu nákupu 
Česk^ol^WQr,oÛ  r>h/-hnHr>á banka, a.s.

Ing. Zuzana Nouzovská 
generálna riaditeľka
Národné poľnohospodárske
a potravinárske centrum

Ing. lyiártin Gazarek 
riadité/zákazníckej divízie 
Československá obchodná banka, a.s.
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